Timete Dominum

William Byrd (c.1540-1623)
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Fear ye our Lord all ye his saints: because there is no lack to them that fear him:
they that seek after our Lord shall not be diminished of any good, alleluia.
Come ye to me all that labor, and are burdened, and I will refresh you, alleluia.

Source: William Byrd: Gradualia, ac cantiones sacree... Liber primus (2nd edition, 1610), vol.1 no.30.
Text: Psalm 33: 9-10; Matthew 11: 28
Liturgical function: All Saints, Mass:

Introit:

Gradual & Alleluia:
Offertory:
Communion:

Gaudeamus omnes
Timete Dominum
Justorum animee

Beati mundo corde

Part of my complete edition of the published vocal works of William Byrd made available through the Choral Public Domain Library (http://www.cpdl.org).
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